
接線方式

30mm

墊片

禁置區

安裝注意事項

請依操作手冊的接線方式進行纜線接續。
安裝最大扭力為：75Kgf-cm。
本產品不適用於內含附著性懸浮物之溶液或黏稠性液體。
本產品在部分乳化物及半固態的液體可能無法正常動作。
混濁型光電開關可以量測4000NTU的標準濁度溶液
延遲型光電開關使用說明
 ◆高位延遲型

( SDX201-B )
持續接觸到液體5秒開關才會切換﹔一離開溶液開
關會馬上切換。

 ◆低位延遲型
( SDX201-C )
 持續離開液體5秒開關才會切換﹔一接觸溶液開關
會馬上切換。

溶液溫度與環境溫度對應如下

此產品不能使用在有紅外線光源的環境。
建議安裝方式如下圖，與水平面由平行0°到傾斜角度45°
之間為最佳安裝角度。

本產品不能安裝在液體的注點處。
光電開關前端圓錐半徑30mm內，不可有任何反射
表面或
是其他干擾。
光電開關安裝螺紋套管時，光電開關感測頭必須露
出套管。
光電開關圓錐感應器前端與桶壁至少距離30mm，
如下圖。

定期保養

使用在環境惡劣場所，應定期清洗液位開關接觸
液體部位。
請勿使用菜瓜布刷洗，避免損壞感測器。
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※請勿在無負載清況下使用

電源範圍: 10 ~ 28 Vdc
耗  電  流: < 25 mA
輸出模式: NPN / PNP
輸出功能: N.O. + N.C.
負載電流: ≦200mA
工作壓力:< 60bar
電器保護: 反向保護,短路保護
延遲時間: 0 sec (標準)

5 sec  ± 1 sec (optional)
抗環境光干擾: < 500 Lux
操作溫度: -20~100°C
環境溫度: -20~80°C

規格 機構尺寸
防水、防護等級: IP67
指示燈號: 紅色狀態指示燈(only cable 
type)
纜線規格(出線式): 
SDX201 series: XLPE
24AWG, 長 2m,4C  (藍、白(綠)、黑、棕)
接續口徑: 3/8" / 1/2"
接續牙規: PT/PF/NPT
本體材質: SUS304 / SUS316
探頭材質: 玻璃

 3/8",1/2"
(PF or NPT or PT)

 3/8",1/2"
(PF or NPT or PT)

Hex24Hex24
88

43 2317

Cable

Red LED M12*P1.0(Plug)

82.5

43 17.517

M12Cable
SDX201

SDX2光電液位開關操作說明
! 注意 本產品採用低壓注塑成型製程，出現少量氣泡或表面不規則現象屬正常，

不影響產品性能。
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READ LABELS
Thank you for purchasing a product from FineTek. This operating manual explains the product's 
features, working
principles, operation, maintenance methods, and usage precautions. It is designed to help users 
fully understand the
correct usage of the product, preventing equipment damage and potential hazards to the operator.

Caution Warning → Indicates that incorrect operation may result in a certain
degree of injury and equipment damage.

High temperature → indicates high temperature, touching may cause burns.

1.Lors de l'installation du système d'équipement, l'installation et la sécurité du système d'équipement
sont de la responsabilité de l'installateur.

2.Veuillez utiliser l'alimentation 10~28VDC spécifiée par le produit

3.Le diamètre du fil du connecteur M12 doit être compris entre 24 AWG et 28 AWG

4.Veuillez essuyer l'étiquette régulièrement et utilisez uniquement un chiffon sec pour l'essuyer.

When using the product normally, if you need to touch the shell, please wear 
protective equipment first.

Lorsque vous utilisez le produit normalement, si vous devez toucher la coque, 
veuillez d'abord porter un équipement de protection.

!

!

!

1.When installing the equipment system, the installation and safety of the equipment  system are the 
responsibility of the installer.

2.Please use the product specification 10~28VDC power supply

3.The wire diameter of the M12 connector should be 24AWG~28AWG

4.Please wipe the label regularly, and only use dry cloth for wiping.


